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XOJIOHUMUYECKHH ITOTEHLIMAJI AHIJIMHMCKHUX IJIATOJIOB

PaccmaTpuBaroTCsi ceMaHTHYECKHE XAapPAKTEPUCTUKH AHTIJIMHCKHUX XOJIOHHMHYECKUX TIJia-
roJioB. BBISIBIIEHBI OCOOEHHOCTH OTPaXEHUSI B MX CEMAHTHKE CIeU(PUKN OObeNMHEHHs JacTel
B LIEJIOE.

Knrouegvie cro6a: XONOHUMUYECKHE TI1arojbl; MEPOHUM, XOJOHUM, CEMAHTHKA, aKTAaHTHAsI
CTPYKTYypa.

HOLONYMIC POTENTIAL OF ENGLISH VERBS

Semantic characteristics of English holonymic verbs are reviewed. Special aspects
of reflecting the peculiarities of the unification process in their semantics are revealed.

Key words: holonymic verbs; meronym; holonym; semantics; actantial model.

HeoTwemiieMbiM 3TanoM B MPOLECCE MO3HAHUS OKPY>KaIOUICH AeHCTBUTENb-
HOCTH Hapsily C Kareropusaluel sBsieTCs MPOU3BOAMMBIN MBILUICHUEM aHAJIU3
U CUHTE3. DTU MPOLIECCHl HAXOAAT OTPAKEHUE B S3bIKE B TAKUX JIEKCEMaX, 3aKpe-
NUBIIAX B CBOEM 3HAYEHHUU PE3YJIbTAT AHAIUTUYECKON pabOThl MBIILUICHHS, KaK
MEPOHUMBI (HAMMEHOBAHWS YaCTH ) U XOJIOHUMBI (0003HAUYEHUS LETIOTO).

CoBpeMeHHasi CEMacHOJIOTHs HAKOMWJIa JOCTATOYHO OOJIbIIOE KOJIMUYECTBO
UCCJICIOBAHUIH O MEPOHMMAaX U O TAKOM THUME CEMAHTUUYECKMX OTHOILEHWM, Kak
MEPOHMMHUS, B OCHOBHOM Ha Marepuaje cyOCTaHTMBHOM Jiekcuku ([Ix. Musep,
. A. Kpy3, U. Gumimop, P. Uapdpun, M. Ailipuc, M. B. Hukutun, U. B. ApHonba,
H. A. CenoBa, H. U. [lanuenko, H. H. boukapepa, O. B. 'opOyHoBa m MH. Ap.).
TeMm He MeHee, elie He 0 KOHIA MCCAEI0BAHHBIMU OCTAOTCS MEPOHUMUYECKHE
OTHOLIECHHS B CUCTEME MPU3HAKOBOMH JIEKCUKH, B YaCTHOCTH B raroiax. Hay4Hbix
pabot B 31Ol mpodnemarnke otHocutensHO HeMHOro (JI. Tenwep, H. 1. ApyTro-
HoBa, E. B.IlagyueBa, C. B. Kucenesa, H. M. Uepnukos, E. KO. Xpuconomyro,
H. b. lllaryHoBCckwmii 1 1p.). JJo cux mop >KayT OTBETA TAKME BOMPOCHI, KAK COCTAB
MEPOHUMHUYECKON TJIaroJIbHOM JIEKCHKM TOTO WJIM MHOTO SI3blKa, CEMAaHTHUYECKasl
K1accu(uKalus MEPOHUMUYECKMX M XOJOHUMMYECKUX TIJIarojioB, MX CEMAaHTH-
YEeCKHUE XapaKTePUCTUKN U MHOTHE JPYTHE.

[lenbl0 HACTOSIIETO MCCIAEAOBAHMS SIBJISCTCS BBISBICHUE CEMAHTHUYECKOTO
NOTEHIMAJIA XOJJOHUMHUYECKUX IJ1aroj0B B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3bIKE.

JInist 1OCTUKEHMS MOCTABICHHOM LENM U3 aHTJIOSA3bIYHBIX CIIOBapeit U Te3ay-
pycoB (Thesaurus.com, Princeton Wordnet, Oxford Advanced Learner’s Dictionary
online, Merriam-Webster Dictionary online) 6b1710 0TOOpaHO 62 XOJIOHUMHUYECKHX
rjlarosia co 3Ha4eHUEM «O0BEIMHATL YaCTH B LEJIOE/COIEPIKATD B CE0E».
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CeMaHTHYECKMII aHaIM3 MOJIYYCHHBIX JIEKCEM TMOKA3all, YTO TJIArojbl-X0JIo-
HUMBI 00Pa3yIoT B JIEKCUUYECKOW CUCTEME aHTIIMICKOTO SI3bIKA JBE JIEKCUKO-CEMaH-
TUYECKUE TPYIIBI ¢ HECKOJIBKO OTJIMYHOW CEMAHTHKOW: riarojibl cO 3HaYCHHEM
npucoeaunenus (35 JIE) u Bmewenus (27 JIE).

CemaHTHYeCKas CTPYKTypa IVIaroJ0B €O 3HAYCHHEM NMPHUCOeANHEeHus1 001a-
JAET ceMaMU ‘KTO 00benuHseT(Cs)’, ‘KOro / 4ro oObeauHsCT’, ‘leNb 00bhearuHE-
HUS , ‘pe3ysbTaT 00beAuHEHUs , ‘crnocol oOvenuHenus . B tepmunax JI. Tenbepa,
AKTAHTHAsl CTPYKTypa JaHHBIX TJAroJiOB OTHOCUTENILHO HECTOXKHAS M MPEACTAB-
aseT coOoi HabOP CAeAYIOIIMX UHKOPIIOPAPOBAHHBIX AKTAHTOB. CYOBEKT, OOBEKT
(U1 IEPEXOHBIX TJIAroJIOB), 1ENb MO0 pe3yabTaT OOBEAMHEHUS U OUYE€Hb PEJKO
CocoO/MHCTPYMEHT 00beauHeHUs (8 %). Cp., Hanmpumep: combine 1. ‘t0 come
together to form a single thing or group; to join two or more things or groups
together to form a single one’, /ink 5. ‘to join two things by putting one through the
other’; glue ‘to join two things together using glue’; unify ‘to join people, things,
parts of a country, etc. together so that they form a single unit’. IIpu 3TomM B Hx
AeQUHULMAX CYOBEKT HE BCETJAa YETKO BBIPAKEH (YacTO I[MMPOKO3HAYHBIM
CYLIECTBUTEIILHBIM (hing), B TO BPEMS KaK Pe3yJbTaT 00beauHEHUs (single unit/
whole) PUCYTCTBYET BCETAQ, T. €. B CEMAHTHKE IJIarojoB OOBECIMHEHUS AKLECH-
Tupyercs 1enoe. ClenyeT OTMETUTh, YTO MO3UIUs CyObeKTa Uil MEPEXOIHBIX
IJIaroj0B KAaK MPABWIIO 3AMOJIHIECTCS OAYIUEBICHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, MMPOH3-
BOASAIIMM OOBEANHSIOLICE NEHCTBUE. The new leader hopes to unify the country.
The two railway trucks had been coupled together (CEeMaHTHUYECKUH CYOBEKT,
CHECIMATUCTBL, B TaHHOW NMACCUBHOW KOHCTPYKUMHW BBIPAKEH UMIUIMLMTHO). Jliist
HENEPEXOIHBIX TTIAroJIOB CyOBEKTOM MOTYT OBITh 0003HAYEHHSI JTFOOBIX COCTABHBIX
4yacTei, BEIIECTB (MHIPEAUEHTOB ), WICHOB TPy JIFOAEH Wau opranu3auuii: Local
people banded together to fight the drug dealers. The two spacecraft will link up in
orbit. IHBIMU CJIOBaMH, JIJIs HENEPEXOAHBIX IN1ArojioB MPUCOCAUHEHHS TO3ULUIO
CyOBEKTa 3aMOJIHSIECT MEPOHUMHUYECKOE MMSI CYIIECTBUTENIBHOE, 0003HAYAOLIEE
YacTh / YICHA TPYIIIbI / KOMIIOHEHT / 3JIEMEHT KaKOro-1u00 1eoro.

I'naronsl Bmewmenust (include, contain, comprise, be composed of, involve,
entail, subsume, etc.) o0nagarOT aHAJOTUYHOM AKTAHTHON CTPYKTYpOUl ¢ OAHOM
NPUHLMIAAIBHOW PA3HUILICH: MO3ULMS CEMAHTUYECKOTO0 CyOBEKTa 37eCh BCEra
NPEACTABICHA XOJOHUMOM, 0003HAYAKOIINM LENOE (TPYIITY JIFOAEH, OPraHu3alHIo,
E€MKOCTH Il XPAHEHHS, TPAHCIOPTHBIE CPEICTBA, a0CTPAKTHBIE CyOCTAHTHUBHI).
Cp., Hanpumep: The process involves using steam to sterilize the instruments. The
committee is composed mainly of lawyers. This cake consists mainly of sugar,
flour, and butter. The aircraft seats 200 passengers. I1pu 3TOM akUeHT B aedu-
HULMSAX CHENaH, HAo0OpOT, HE HA WLEJI0E, a Ha COCTABHBIE YaCTH. incorporate
‘to include something so that it forms a part of something’, include 2. ‘to make
somebody/something part of something’.

Takum 00pa3zom, BbICTyNas IIarojJaMu-XO0JOHUMAaMHK, COAEPKAIMMHA B CBOEM
3HAQUEHUU OOUIyI0 MACK OOBEAMHEHWS YacTei B €AMHOE LENIOE, MCCIEAYEMBIC
JIEKCEMBI B CBOCH CEMAHTHUECKOMN CTPYKTYPE MO-Pa3HOMY OTPAKAOT HAMPABICHHUE
JAEUCTBHS OOBETUHEHUS: OT LEJIOTO K YacTsM U Ha00OpOT.
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